
我乐意捐款协助新加坡中医研究院
I am glad to make donation to ACMS
姓名 / 公司
Name / Company: ____________________________________________________

• ( Dr/ Mr/ Mrs/ Ms/ Mdm )

居民证号码.  NRIC No.                                                                                                     or

公司 /商号 /
ROC/ UEN No.

请填写居民证 /商号 /机构识别号码，方便扣税。
Please fill in your NRIC or ROC / UEN No. for tax-exempt donation.

地址 Address: _______________________________________________________

_________________________________  邮区 Postal Code: __________________

电话 Tel: _____________________ 手机 HP：______________________

电邮 Email: ___________________________________________________

捐款数目 Donation amount $ _____________________

☐ 现金 Cash

☐ 支票号码 Cheque No. _______________________________________
(payable to ‘Academy of Chinese Medicine, Singapore’)

☐ 线上银行转账（日期: ________________ DD/MM/YYYY)
户口名字 Account Name : Academy of Chinese Medicine, Singapore
银行名字 Bank : UOB
户口号码 Bank Account No. : 355 - 312 - 447 – 4

☐ 跨银行转账 PayNow：扫描以下二维码或
1.打开线上银行应用程序选择PayNow
2.输入 ACMS’s UEN: T14SS0164C
3. 注明您的联系号码
4.把表格填好并邮寄或电邮至新加坡中医研究院

捐款可享有税务回扣
Your donation is tax deductible

中医承载千年智慧，如今正迎来科学化、现代
化的新机遇。您的捐款，将助力我们推动中医
研究、培养卓越人才，并促进中西医深度融合，
让更多人受益于精准、安全、有效的中医治
疗！

今天就捐款，造福全球健康事业！
Your generosity empowers TCM practitioners,
strengthens scientific credibility, and drives medical
innovation. Donate today!

新加坡中医研究院成立于2015年，肩负开拓中医教育、提升临床技
能、推动科研，并促进中西医学术交流的使命。作为新加坡最高中
医学术机构，我们倡导循证医学，为患者营造一个安全、可靠和高
效的医疗环境。

Established in October 2015, Academy of Chinese Medicine Singapore 
(ACMS) was designated to be the leading academic organisation of 
Traditional Chinese Medicine (TCM) in Singapore. We aim to promote 
TCM education and knowledge; enhance clinical skills; encourage and 
reward evidence-based TCM research; promote academic interaction 
between TCM and Western Medicine Practitioners.
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关于我们 ABOUT US

专业服务 VOLUNTEERING OUR PROFESSIONAL SERVICE

提供公正，客观和专业性的建议，给予提出咨询要求的相关部门或机
构，如卫生部、中医管理委员会、新加坡警察部队等。
We offer fair and objective professional opinions to Ministry of Health,
TCMPB, Singapore Police Force or any other organisations when sought.

专业咨询委员会 TCM Practitioners’ Consultative Committee

响应中医管理委员会的指导原则，定期主办延续教育课程，以提升中
医师的临床技能和知识。
We regularly conduct continuing professional education programmes for
the purpose of upgrading the clinical skills and knowledge of TCM
practitioners, in accordance with the guidelines of TCMPB.

继续教育委员会 Continual Professional Education Committee

审核与拟定科研计划方案，并协助研究基金的管理。
We draw up research plans and assist in the management of research fund.

科研委员会 Scientific Advisory Committee

负责审查、批准和监督注册中医师开展的中医研究项目。主要目标是保
护研究对象的权利和福利，并促进中医研究的高道德标准。
An independent TCM ethics review committee which reviews, approves and
monitors the ethical aspects of TCM research projects conducted by a
registered TCM Practitioner. Our main objective is to protect the rights and
welfare of potential research subjects and promote high ethical standards in
TCM research.

科研机构审查委员会 Institutional Review Board

根据卫生部制定的标准管理中医服务认证。参与范围包括为认证员、审
计员和评估员提供培训，进行现场检查，管理投诉，并对认证服务进行
持续监控。
We are responsible for administering the TCM services accreditation in
accordance with the criteria established by the Ministry of Health (MOH).
We provide training for accreditors, auditors, and assessors, conducting on-
site inspections, managing complaints, and performing ongoing monitoring
of accredited services.

医疗服务认证 TCM Services Accreditation Administration

汇聚爱心，医路同行，成就医学奇迹！

随着越来越多患者选择中医作为健康管理的重要方式，持续提升临床知
识、坚守专业水准，并验证疗效至关重要。通过加大科研与教育投入，
我们不仅能提升医疗水平，更能推动新加坡迈向全球领先的中西医融合
医疗枢纽，让中医与现代医学相辅相成，造福新加坡乃至全球人民。

With more patients turning to Traditional Chinese Medicine (TCM), it is vital
to continuously enhance clinical knowledge, uphold professionalism, and
validate treatment effectiveness. By investing in research and education, we
not only elevate healthcare outcomes but also pave the way for Singapore
to become a world-renowned hub where TCM and Western Medicine work
hand in hand—benefiting not just Singaporeans, but people everywhere.

Your donation to ACMS fuels essential research, enhances clinical expertise, 
and strengthens the credibility of TCM by building scientific evidence on its 
safety and efficacy. This, in turn, improves patient care and advances 
Singapore’s role as a global leader in integrated medicine.

您的捐款将直接助力以下关键项目：

为什么您的支持至关重要？Why Your Support Matters

推动中医科研: 以循证医学验证中医疗效，提高
国际认可度。

培养卓越中医人才：提供奖学金，支持中医师深
造硕博课程。

提升中医专业水平：组织高质量的继续教育课程，
让中医师不断精进诊疗技术，为患者提供更优质
的治疗。

促进中西医交流合作：举办国际学术会议，与国
内外机构携手推进教育、培训和研究，共同探索
中西医结合的未来。
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* I confirm that the information provided is accurate and complete. By submitting this donation
form, I consent to the collection, use, and disclosure of my personal data provided for the purpose
of processing my donation, issuing receipts, and receiving updates about fundraising events, in
accordance with Academy of Chinese Medicine, Singapore (ACMS)’s Personal Data Protection
Notice accessible in our website. I understand that I may withdraw my consent in writing by email to
dpo@academycms.org.
* 本人向新加坡中医研究院提交此捐款表格，并谨此同意贵院依据《个人资料保护法令》（详
见新家坡中医研究院网站的个人资料保护政策）的规定，为研究院官方用途收集、使用、披
露我所提供的个人资料，上述资料将用于处理捐款事宜及提供有关筹款活动的最新信息。我
清楚我可以通过书面通知 (电邮至dpo@academy.org)撤销此同意。


